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[C. L. Moore] 

George Campbell otworzyl w ciemnosciach zasnute mgielk^ snu oczy i 
przez kilka minut lezal, wygl^daj^c spod klapy namiotu na jasn^ 
sierpniow^ noc, dopoki nie oprzytomnial na tyle, by zastanowic si$ co go 
obudzilo. Ostre i czyste powietrze tych kanadyjskich lasow, bylo srodkiem 
nasennym rownie mocnym jak najlepsze lekarstwa. Campbell przez chwilQ 
lezal spokojnie, zapadaj^c z wolna na powrot w rozkoszne obrzeza snu, 
czuj^c przyjemne zm^czenie, niezwykle dla niego wrazenie spracowanych 
mi^sni, ktore teraz odpr^zaly siQ z absolutn^ latwosci^. Pomimo wszystko, 
byly to najwspanialsze chwile wakacji - odpoczynek po trudzie, w 
objQciach czystej, slodkiej lesnej nocy. 

Podczas kiedy jego mysli powoli rozplywaly siQ w niebycie, z 
zadowoleniem zapewnil siQ kolejny raz, ze ma przed sob^. trzy dlugie 
miesi^ce wolnosci - wolnosci od miast i monotonii, wolnosci od zaj^c na 
uniwersytecie i studentow nie wykazuj^cych nawet sladu zainteresowania 
geologic, ktor^ musial wtlaczac do ich opornych umystow, zeby zarobic na 
chleb. Wolnosci od... 

Nagle otaczaj^ca go aura rozkosznej sennosci rozpadla siQ z trzaskiem. 
Jego spokoj rozbil dobiegaj^cy gdzies z zewn^trz glosny szcz^k metalu o 
metal. George Campbell raptownie usiadl i si^gn^l po latarkQ. Po chwili 
rozesmial siQ i odlozyl j^ na miejsce, wyt^zaj^c wzrok w panuj^cych na 
zewn^trz ciemnosciach nocy, gdzie posrod sterty puszek z jego zapasami, 
buszowalo w mroku jakies male nocne stworzenie. Wyci^gn^l r$k$ i zacz^l 
macac kolo wejscia do namiotu, szukaj^c nadaj^cego siQ na pocisk 
kamienia. Jego palce zamkn^ly siQ na czyms calkiem sporym i wci^gn^l 
r^kQ z powrotem, aby tym rzucic. 

Jednak pocisk nigdy nie opuscil jego r^ki. Znaleziona w ciemnosciach 
rzecz wygl^dala bardzo dziwnie. Byla kanciasta, krystalicznie gladka, 
ewidentnie sztuczna, z t^po zaokr^glonymi naroznikami. Niespotykany 
charakter wyczuwanego pod palcami ksztaltu i powierzchni, tak bardzo 
zwrocil jego uwag^, ze si^gn^l ponownie po latarkQ i skierowal jej swiatlo 
na trzyman^ rzecz. 

Resztki sennosci opuscily go natychmiast, kiedy zobaczyl co wpadlo 
mu w r^ce, w ciemnosciach. Byl to przejrzysty jak gorski krysztal, dziwny, 
gladki szescian. Kwarc, bez w^tpienia, ale nie w swej zwyczajnej 
szesciok^tnej krystalicznej postaci. W jakis sposob - nie domyslal siQ 
nawet jak - zostal obrobiony do perfekcyjnego szescianu, mierz^cego 
mniej wi^cej cztery cale, wzdluz kazdej ze zniszczonych kraw^dzi. 
Poniewaz byl on niewiarygodnie zerodowany. Twardy, bardzo twardy 
krysztal, obecnie zostal juz tak bardzo zaokr^glony, ze jego narozniki 
niemalze znikn^ly i calosc zaczynala przyjmowac zarysy kuliste. Wieki 
erozji, niemal niezliczone jej lata, musialy klasc siQ cieniem na tym 
dziwnym przezroczystym przedmiocie. 

Ale najciekawsze ze wszystkiego bylo to, ze w sercu krysztalu 
dostrzegal jakis zamglony ksztalt. W samym jego srodku znajdowal siQ 
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niewielki dysk z bialawej, nieznanej substancji, z gl^bokimi znakami 
wyzlobionymi na widocznej przez krysztal powierzchni. Trojk^tne znaki 
odrobin^ przypominaly mu pismo klinowe, 

George Campbell zmarszczyl brwi i nachylil siQ nizej nad zagadkowym 
przedmiotem, ktory wpadl mu w r^ce, bezradnie lami^c sobie nad nim 
glowQ. Jak cos takiego moglo znalezc siQ w srodku jednorodnego kawalka 
krysztalu? Z gl^bi pamiQci przemkn^la mu przez glowQ stara legenda, 
mowi^ca o tym, ze krysztaly kwarcu S3 lodem, ktory zamarzl za bardzo, 
aby z powrotem siQ roztopic. Lod - i trojk^tne ksztalty pisma klinowego - 
zaraz, czy ten rodzaj pisma nie zostal wymyslony przez Sumeryjczykow, 
ktorzy przybyli z polnocy, aby w najdalszych pocz^tkach ludzkosci osiedlic 
si$ w pierwotnej dolinie Mezopotamii? Potem jednak zdrowy rozs^dek 
odzyskal nad nim kontrol^, i rozesmial siQ. Kwarc, oczywiscie, utworzyl siQ 
we wczesnych okresach geologicznych istnienia Ziemi, kiedy nie bylo na 
niej niczego poza gor^cymi i wypi^trzaj^cymi siQ skalami. Lod pojawil siQ 
dziesi^tki milionow lat po tym, jak ta rzecz zostala uformowana. 

I jeszcze - to pismo. Z pewnosci^ stworzone przez czlowieka, chociaz 
jego litery byly nieznajome, poza mglistym podobienstwem do pisma 
klinowego. Ale czy wtedy, w paleozoicznym swiecie, mogly istniec jakies 
stworzenia posluguj^ce siQ j^zykiem pisanym, p0trafi3.ce wyryc te 
tajemnicze kliny na zamkni^tym w kwarcu dysku, ktory trzymal w r^ku? 
Albo... czy ten przedmiot mogl spasc z kosmosu, tak jak meteor, na 
niewyksztalcone skaly, ci3gle jeszcze roztopionej planety? Moglby wtedy... 

W tym momencie sci3gn3l ostro wodze rozbuchanej wyobrazni, czuj3c 
ze uszy robi3 mu siQ gor3ce ze wstydu. Cisza, samotnosc i dziwny 
przedmiot w jego r^kach, zacz^ly razem knuc spiski, aby platac figle 
zdrowemu rozs3dkowi. Wzruszyl ramionami i odlozyl krysztal na brzeg 
materaca, wyl3czaj3c latark^. Moze ranek i swieza glowa, przynios3 mu 
odpowiedzi na pytania, ktore obecnie wydawaly siQ nierozwi3zywalne. 

Ale sen nie przyszedl mu latwo. Przede wszystkim, wydawalo mu siQ, 
kiedy gasil swiatlo, ze niewielki szescian rozjarzyl siQ na chwil^, tak jakby 
przechowal swiatlo, zanim zapadl w otaczaj3ce go ciemnosci. A moze by! 
w bl^dzie. Moze to tylko jego oslepionym oczom zdawalo si$ ze widz3 
blysk swiatla, niech^tnie opuszczaj3cego przedmiot, plon3cego w jego 
zagadkowych gl^binach z dziwnym uporem. 

Lezal niespokojnie przez dluzszy czas, obracaj3c w glowie raz za razem 
pytania, na ktore nie znal odpowiedzi. W tym krysztalowym szescianie z 
niezmierzonej przeszlosci, moze nawet z samego pocz3tku historii, bylo 
cos co rzucalo mu nie pozwalaj3ce spac wyzwanie. 


[Abraham Merritt] 

Lezal tak, wydawalo mu siQ, przez wiele godzin. Jego umysl przez caly 
czas wracal do tego upartego swiatelka, poswiaty ktora jakby nie chciala 
zgasn3c. Jak gdyby w sercu szescianu cos siQ obudzilo, poruszylo si$ 
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sennie, a potem w jednej chwili odzyskalo czujnosc... i skupilo siQ na jego 
osobie. 

To juz byla czysta fantazja. Przekr^cil siQ niecierpliwie i poswiecil 
latark^ na zegarek. Prawie pierwsza; do switu zostaly jeszcze trzy 
godziny. Swiatlo latarki opadlo i skoncentrowalo siQ na cieplym 
krysztalowym szescianie. Utrzymywal je na nim uwaznie, przez kilka 
minut. Wyl^czyl latarkQ, a potem obserwowal. 

Teraz juz nie bylo w^tpliwosci. Kiedy jego oczy przyzwyczaily si^ do 
ciemnosci, zobaczyl jak dziwny krysztal gl^boko w srodku migocze 
malutkimi ulotnymi swiatelkami, wygl^daj^cymi jak niteczki szafirowych 
blyskawic. Znajdowaly siQ one w samym jego centrum i wydawalo siQ mu, 
ze wychodz^ z bialawego dysku pokrytego niepokoj^cymi znakami. A sam 
dysk zrobil siQ wiQkszy... znaki zmienialy ksztalty... szescian rowniez siQ 
rozrastal... moze to bylo zludzenie wywolywane przez malutkie rozblyski. 

Uslyszal dzwi^k. Brzmial on niesamowicie upiornie, tak jakby duchy 
strun harfy tr^cane byly czyimis widmowymi palcami. Nachylil nizej ucha. 
Dobiegal z szescianu... 

W poszyciu lesnym rozleglo siQ piszczenie, szamotanina cial i 
udr^czony placz, jakby dziecka w smiertelnych bolach, ktory niemal 
natychmiast siQ uspokoil. Jakas niewielka tragedia w lesnych ost^pach, 
zabojca i jego ofiara. Podszedl do miejsca w ktorym to siQ stalo, ale 
niczego nie zobaczyl. Po raz kolejny wyl^czyl latark^ i popatrzyl w strong 
swojego namiotu. Na ziemi widac bylo bladoniebieskie migotanie. To byl 
szescian. Podszedl i nachylil siQ, zeby go podniesc; potem jednak 
posluchal jakiegos niewytlumaczalnego ostrzezenia i cofn^l r^kQ. 

I znowu zobaczyl, jak jego poswiata przygasa. Malutkie szafirowe 
blyskawice, niespokojnie rozblyskuj^c, wycofywaly siQ do dysku, z ktorego 
siQ wylonily. Nie bylo juz slychac zadnego dzwi^ku. 

Siedzial, przygl^daj^c siQ jak poswiata rozjarza siQ i przygasa, rozjarza 
i przygasa, ale z kazdym razem staje siQ coraz ciemniejsza. Zrozumial, ze 
do uzyskania tego fenomenu, niezb^dne byly dwa elementy. Nie tylko 
promieh swiatla elektrycznego, ale rowniez jego nieustanna uwaga. Jego 
umysl musial si^ przeniesc po promieniu i ustawic w sercu szescianu, jesli 
pulsowanie swiatla mialo narastac, az do... czego? 

Poczul chlod w duszy, jak gdyby na skutek kontaktu z jakims obcym 
stworzeniem. To bylo cos obcego, wiedzial o tym. Nie z tej ziemi. Nie z 
ziemskiego zycia. Pokonal swoj dziwny opor, podniosl szescian i zabral do 
namiotu. Nie byl ani zimny, ani cieply; gdyby nie jego ci^zar, nie czulby 
nawet ze go trzyma. Polozyl go na stole, trzymaj^c latarkQ odwrocon^ od 
niego; nast^pnie podszedl do klapy namiotu i zamkn^l j^. 

Wrocil do stolu, przysun^l krzeselko kampingowe, i skierowal snop 
swiatla bezposrednio na szescian, staraj^c si$ skupiac go, na srodku 
przedmiotu. Wyslal po tym promieniu cal^. swoj^ woIq, cal^. swoj^. 
koncentracj^; skupiaj^c mysli i wzrok na dysku, na ktory swiecil latark^. 

Jakby na zyczenie, pojawily siQ szafirowe rozblyski. Wystrzelily z dysku 
rozswietlaj^c caly krysztalowy szescian, a nast^pnie odbily od jego 
wewn^trznej powierzchni i sk^paly blaskiem dysk oraz znajduj^ce siQ na 
nim znaki. I znowu te ostatnie w bl^kitnym swietle zacz^ly siQ zmieniac, 
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przemieszczac, przesuwac; przysuwac i wycofywac. Nie wygl^daly juz jak 
znaki pisma klinowego. Zmienily siQ w rzeczy... obiekty. 

Uslyszal ponownie szmer muzyki, szarpane struny harfy. Dzwi^k 
stawal siQ coraz glosniejszy, i teraz juz caly szescian wibrowal w jego 
rytmie. Krysztalowe sciany zacz^ly siQ roztapiac, zasnuwac mgl^, jak 
gdyby zbudowane zostaly z diamentowej mgielki. Sam dysk rozrastal siQ... 
ksztalty przesuwaly siQ, dzielily, mnozyly, tak jakby otworzyly siQ jakies 
drzwi i wlewaly siQ przez nie cale stada fantasmagorii. Jednoczesnie 
pulsuj^ce swiatlo robilo si$ jasniejsze, coraz jasniejsze. 

Poczul naplyw paniki, probowal odwrocic wzrok i woIq, odrzucic od 
siebie latarkQ. Szescian jednak nie potrzebowal juz jej swiatla... a on nie 
mogl siQ wycofac... wycofac si$? Przeciez obecnie cos wr^cz wci^cjalo go 
sil^ w ten dysk, ktory przybraf teraz ksztalt kuli, wewn^trz ktorej jakies 
niemozliwe do nazwania ksztalty tanczyly w rytm muzyki, zalewaj^cej kul^ 
stalym strumieniem. 

Nie bylo juz zadnego namiotu. Istniala tylko ogromna zaslona iskrz^cej 
si$ mgly, za ktor^ swiecila kula... Poczul, ze cos go wci^ga w tQ mgl$, 
zasysa, jakby pot^zny strumien powietrza, prosto na kulQ. 


[H. P. Lovecraft] 

w rniar^ jak, rozpraszane we mgle, swiatlo szafirowych slonc 
nabieralo coraz wi^kszej intensywnosci, zarysy znajduj^cej si^ z tylu kuli 
drzaly i rozmywaly siQ w wiruj^cym chaosie. Jej bialy ksztalt, ruch i 
muzyka - wszystko to stapialo si$ z otaczaj^c^ j3 mgl^ - zmieniaj^c jej 
kolor na blado-stalowy i wprawiaj^c j3 w falisty ruch. Wkrotce rowniez 
szafirowe rozblyski, roztopily siQ niezauwazalnie w szarosciach 
nieskonczonosci bezksztaltnych pulsacji. 

W mi^dzyczasie uczucie przemieszczania si$ do przodu, naroslo 
nieznosnie, niewiarygodnie, z kosmiczn^ szybkosci^. Wszystkie rekordy 
pr^dkosci znane na Ziemi, skarlaly, i Campbell zdawal sobie spraw^, ze 
taki lot w fizycznej rzeczywistosci, musialby oznaczac dla kazdej istoty 
ludzkiej, natychmiastow^ smierc. Nawet w stanie w jakim byl obecnie - 
dziwnej diabelskiej hipnozy lub koszmaru - to pseudo-wizualne wrazenie 
p^dz^cego lotu z pr^dkosci^ meteoru, niemalze paralizowalo mu umysl. 
Chociaz w szarej, pulsuj^cej pustce nie bylo zadnych rzeczywistych 
punktow odniesienia, poczul, ze zbliza siQ pr^dkosci samego swiatla, a 
potem j3 przekracza. W koncu jego swiadomosc siQ poddala - i wszystko 
roztopilo siQ w litosciwej ciemnosci. 

Zupelnie nagle, posrod najbardziej nieprzeniknionej ciemnosci, do 
umyslu George'a Campbella powrocily mysli i idee. He chwil - lat - czy tez 
wiecznosci, uplyn^lo od czasu rozpoczQcia tego lotu przez szar^ pustkQ, 
nie potrafil nawet w przyblizeniu oszacowac. Wiedzial tylko, ze teraz juz 
zdawal siQ pozostawac spoczynku i nic go nie bolalo. Tak prawdQ mowi^c, 
brak wszelkich odczuc fizycznych byl jedn^z wyrozniaj^cych si$ cech jego 
obecnego stanu. Powodowal on, ze nawet czern wygl^dala mniej czarno - 
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sugeruj^c, ze w chwili biez^cej, byl raczej odcielesnion^ inteligencj^, 
stoj^c^ ponad fizycznymi zmyslami, a nie istot^ z krwi i kosci, ktorej 
zmysly odci^te zostaly od zwyklych obiektow percepcji. Potrafil myslec, 
jasno i szybko - niemalze w nadprzyrodzony sposob - a jednak nie mogl 
stworzyc zadnego, nawet najbardziej mglistego, obrazu swojej sytuacji. 

Na wpol instynktownie, uswiadamial sobie, ze nie jest juz w swoim 
namiocie. To prawda, mogl przeciez obudzic siQ z tego koszmaru ci^gle 
b^d^c w srodku, tyle ze w nieprzeniknionej ciemnosci, jednak jakos 
wiedzial, ze jest inaczej. Nie wyczuwal pod sob^ lozka kampingowego - 
nie mial dloni, zeby poczuc dotykiem przescieradlo, powierzchniQ tkaniny 
naci^gu, czy latark^, ktora powinna lezec gdzies kolo niego - nie odbieral 
tez wrazenia chlodu w powietrzu - nie bylo klapy przez ktor^ moglby 
dostrzec jasn^ noc na zewn^trz... cos bylo nie tak, straszliwie nie tak. 

Jego mysli wrocily do fluoryzuj^cego szescianu, ktory go 
zahipnotyzowal - tego, oraz wszystko co wydarzylo siQ pozniej. Wiedzial, 
ze potem jego umysl funkcjonowal, a jednak nie byl w stanie cofn^c siQ do 
tego, co si$ stalo. W ostatniej zapami^tanej chwili, dominowalo szokuj^ce, 
paniczne przerazenie - podswiadome przerazenie, przekraczaj 3 .ce nawet 
to, spowodowane uczuciem demonicznego lotu. Wi^zalo si$ ono z jakims 
nie do konca jasnym rozblyskiem pami^ci, albo odleglym wspomnieniem - 
dokladnie, nie byl w stanie powiedziec. Nieznana grupa komorek 
mozgowych, gdzies w gl^bi glowy, zdawala siQ odnajdywac w szescianie 
jakies mgliscie znajome cechy - i ta wiedza wi^zala siQ z czyms 
przerazaj^cym. Teraz probowal sobie przypomniec, coz on takiego 
znajomego dostrzegl w tym przedmiocie oraz na czym polegala groza tych 
rzeczy. 

Krok po kroku, zacz^l sobie przypominac. Kiedys - bardzo dawno 
temu, w zwi^zku ze swoim zyciem zawodowym geologa - czytal o czyms 
podobnym do tego szescianu. Mialo to cos wspolnego z pewnymi szeroko 
dyskutowanymi i niepokoj^cymi glinianymi odlamkami, nazywanymi 
skorupami z Eltdown, wykopanymi z warstw prekarbonskich w 
poludniowej Anglii, trzydziesci lat temu. Ich ksztalt i wyryte na nich znaki 
byly tak dziwne, ze zaledwie paru uczonych sugerowalo ich sztuczny 
charakter i czynilo szalone przypuszczenia odnosnie nich samych, oraz ich 
pochodzenia. Si^galy one korzeniami, niew^tpliwie, czasow kiedy na 
naszej planecie nie mogly jeszcze zyc zadne istoty ludzkie - ale ich 
ksztalty i konstrukcja byly diabelnie zastanawiaj^ce. St^cl znal ich nazwQ. 

Jednakze to nie w pismach chlodnych naukowcow, Campbell znalazl 
kiedys odniesienie do krysztalu zawieraj^cego w sobie dysk. Zrodlo bylo 
znacznie mniej szacowne, ale o nieskonczenie bardziej bujnym 
charakterze. Okolo 1912 roku, gruntownie wyksztalcony duchowny z 
Sussex, o sklonnosciach okultystycznych - wielebny Arthur Brooke 
Winters-Hall - twierdzil, ze odkryl podobienstwa znakow na Skorupach z 
Eltdown do niektorych tak zwanych „przedludzkich hieroglifow", uparcie 
cenionych oraz ezoterycznie przekazywanych sobie w spusciznie, w 
pewnych kr^gach mistycznych, i opublikowal wlasnym kosztem dzielo 
pretenduj^ce do miana „tlumaczenia" tych starozytnych i klopotliwych 
„inskrypcji". „Tlumaczenia" ci^gle cz^sto cytowanego i z powag 3 
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traktowanego przez okultystycznych pisarzy. W tym „tlumaczeniu" - 
zaskakuj^co dlugiej broszurze, bior^c pod uwagQ ograniczon^ liczbQ 
istniej^cych „skorup" - wyst^powalo opowiadanie, podobno przed- 
ludzkiego autorstwa, zawieraj^ce to odniesienie, ktore teraz budzilo w nim 
tak^ obawQ. 

Jak glosila ta opowiesc, niegdys na Ziemi zamieszkiwala - jak rowniez 
na niezliczonych innych planetach - pochodz^ca z kosmosu, pot^zna rasa 
istot podobnych do robakow, ktorej osi^gni^cia i kontrola nad nature, 
przekraczala wszystko, co bylo w zasi^gu ludzkiej wyobrazni. Opanowala 
ona sztukQ podrozy mi^dzygwiezdnych, juz na pocz^tku swojego rozwoju, 
i zaludnila kazd^. nadaj^c^ siQ do zycia planet^ w swojej galaktyce, 
niszcz^c wszystkie inne odnalezione rasy. 

Poza granicami swojej galaktyki - nie byla to nasza - nie mogli oni 
zeglowac osobiscie; ale podczas swych w^drowek w poszukiwaniu wiedzy 
calego kosmosu i czasu, odkryli sposoby pokonywania 
mi^dzygalaktycznych otchlani, przy pomocy umyslow. Wynalezli pewne 
osobliwe przedmioty - dziwnie naenergetyzowane szesciany ze 
specyficznego krysztalu, zawieraj^ce w srodku hipnotyczny talizman, 
zamkni^te w odpornych na dzialanie przestrzeni kosmicznej sferycznych 
otoczkach z nieznanej substancji - ktore mogly bye wysylane poza granice 
ich wszechswiata, i ktore reagowaly wyl^cznie na przyei^ganie chlodnej, 
stalej materii. 

Krysztaly te, z ktorych niewielka czqsc musiala w koncu wyl^dowac na 
roznych zamieszkalych planetach w zewn^trznych wszechswiatach, 
tworzyly mosty eteryezne, niezb^dne do komunikaeji mentalnej. Tarcie 
atmosferyczne wypalalo ochronn^ otoczk^, odslaniaj^c szescian i 
wystawiaj^c go na odkrycie przez inteligentne umysly, na planecie na 
ktor^ spadl. Z samej swej natury szescian mial przyei^gae i przykuwac 
uwag^. To, w pol^czeniu z oddzialywaniem swiatla, wystarczalo do 
uruchomienia dzialania jego specjalnych wlasciwosci. 

Umysl, ktory dostrzegl szescian, przyei^gany byl do niego przez moc 
dysku, a nast^pnie wysylany po nitce jakiejs nieznanej energii do miejsca, 
z ktorego dysk pochodzil - na odlegl^ planet^ robakowatych kosmicznych 
odkrywcow - poprzez oszalamiaj^ce mi^dzygalaktyczne otchlanie. Po 
odebraniu przez jedn^ z maszyn, do ktorych byl dostrojony, porwany 
umysl pozostawal w zawieszeniu, bez ciala i zmyslow, dopoki nie zostal 
przesluchany przez kogos z dominuj^cej rasy. Wtedy, dzi^ki nieznanemu 
procesowi wymiany, mozna bylo przepompowac cal^. jego zawartosc. Po 
tej operaeji umysl przesluchuj^cego mogl zaj^c miejsce w tej obcej 
maszynie, zas porwany umysl obejmowal robakopodobne cialo 
przesluchuj^cego. Potem, w wyniku kolejnej wymiany, umysl 
przesluchuj^cego przeskakiwal przez nieograniezone obszary kosmosu do 
wolnego i pozbawionego swiadomosci ciala porwanego, na planecie w 
innej galaktyce - ozywiaj^c odziedziczone cialo najlepiej jak potrafil, 
badaj^c obc^ planet^ pod mask^ jednego z jej mieszkancow. 

Zakonczywszy badania, podroznik mogl skorzystac z szescianu oraz 
jego dysku, aby powrocic do siebie - i bywalo ze porwany umysl mogl 
bezpiecznie wrocic na sw^ odlegl^ planet^. Nie zawsze jednak dominuj^ca 
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rasa byla tak uprzejma. Czasami, kiedy odnaleziono jak^s potencjalnie 
istotn^ rasQ, zdoln^ do podrozy kosmicznych, robakopodobny lud mogl 
wykorzystac szescian do chwytania i unicestwiania umyslow calymi 
tysi^cami, i wyniszczyc cal^. ras$ z powodow dyplomatycznych - uzywaj^c 
umyslow badaczy jako agentow zniszczenia. 

W innych przypadkach czqsc robakopodobnego ludu mogla na stale 
zaj^c pozagalaktyczn^ planet^ - niszcz^c porwane umysly i unicestwiaj^c 
pozostalych mieszkancow w procesie przygotowan do osiedlenia siQ w 
nieznanych sobie cialach. Nigdy, jednakze, w takich przypadkach nie udalo 
si$ w pelni powielic rodzimej cywilizacji, poniewaz nowa planeta nie 
posiadala wszystkich materialow niezb^dnych dla rozwoju sztuk 
robakowatej rasy. Szesciany, na przyklad, mogly bye wytwarzane 
wyl^cznie na ojezystej planecie. 

Bardzo niewiele z tej niezliezonej liezby wyslanych szescianow, w ogole 
znalazlo miejsce do l^dowania i spotkalo siQ z odpowiedni^ reakcj^ na 
zamieszkalej planecie - poniewaz nie bylo mowy o czyms takim, jak 
intencjonalne ich nakierowanie na cele lez^ce poza zasi^giem widocznosci, 
a nawet wiedzy. Patrz^c w gl^b historii, tylko trzem z nich udalo siQ 
wyl^dowac na zaludnionych planetach naszego wlasnego wszechswiata. 
Jeden z nich trafil na planet^ w poblizu obrzezy galaktyki, dwa tysi^ce 
miliardow lat temu, podezas gdy drugi przybyl trzy miliardy lat temu na 
swiat w poblizu centrum galaktyki. Trzeci - jedyny, o ktorym wiedziano, 
by najechal Uklad Sloneczny - dotarl na nasz^ ZiemiQ przed 150 000 000 
lat. 

I wlasnie tego ostatniego glownie dotyezylo „tlumaczenie" dr Winters- 
Halla. Kiedy szescian spadl na ZiemiQ, jak pisal, rz^dz^cym ziemskim 
gatunkiem, byla wielka, stozkoksztaltna rasa, wyprzedzaj^ca wszystkie 
inne, zarowno poprzednie jak i nast^pne, pod wzgl^dem rozwoju 
umyslowego i osi^gni^c. Rasa ta byla tak zaawansowana, ze wlasciwie 
potrafila wysylac umysly za granice zarowno przestrzeni jak i czasu, aby 
badac kosmos, i dzi^ki temu dowiedziala siQ cz^sci z tego co si$ 
wydarzylo, kiedy szescian spadl z nieba i pewne osoby doznaly zmiany 
umyslowej, po spojrzeniu na niego. 

Wiedz^c, ze zmienione osoby przechowuj^. umysly najezdzeow, 
przywodcy tej rasy kazali je zniszczyc - nawet za cen$ pozostawienia 
wysiedlonych umyslow na wygnaniu, w kosmosie obcych. Mieli oni 
doswiadezenia z jeszcze bardziej nawet dziwnymi przemieszczeniami 
umyslow. Kiedy za posrednictwem mentalnej eksploracji przestrzeni i 
czasu, zyskali ogolne pojQcie czym byl szescian, starannie usun^li t$ rzecz 
ze swiatla dziennego, strzeg^c jej, jako ogromnego zagrozenia. Nie chcieli 
niszczyc rzeezy o tak bogatej gamie pozniejszyeh eksperymentalnych 
mozliwosci. Od czasu do czasu jakis w gor^cej wodzie k^pany i 
pozbawiony skrupulow poszukiwacz przygod, mogl skrycie uzyskac do 
niego dost^p, i nie patrz^c na konsekweneje sprobowac niebezpiecznie 
swych sil - lecz takie przypadki byly szybko wykrywane i rozwi^zywane w 
drastyezny, ale bezpieczny sposob. 

Jedynym zlym skutkiem tych niebezpiecznych zabaw, bylo to, ze 
robakopodobna rasa dowiedziala siQ od nowych wygnancow, co siQ stalo z 
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jej wyslannikami na Ziemi i nabrala gwaltownej nienawisci do planety i 
wszystkich zamieszkuj^cych j^ form zycia. Gdyby tylko mogli, zniszczyliby 
jej mieszkancow i nawet wyslali w kosmos dodatkowe szesciany, z 
szalencz^ nadziej^, ze spadn^ one jakims przypadkiem na niestrzezone 
miejsca - ale taka sytuacja nigdy si$ nie wydarzyla. 

Stozkoksztaltne istoty ziemskie trzymaly jedyny istniej^cy szescian w 
specjalnej swi^tyni, jako relikwiQ i przedmiot eksperymentow, dopoki po 
calych eonach nie zagin^l on posrod chaosu wojny i zniszczenia wielkiego 
polarnego miasta, w ktorym go strzezono. Kiedy, pi^cdziesi^t milionow lat 
temu, istoty te wyslaly swe umysly do przodu w czasie, w nieskonczon^ 
przyszlosc, aby unikn^c bezimiennego zagrozenia z wn^trza Ziemi, 
miejsce w ktorym znajdowal siQ zlowrogi szescian z kosmosu, nie bylo 
znane. 

Tyle, wedlug uczonego okultysty, mowily Skorupy z Eltdown. 
Wypadek, ktory wydarzyl siQ obecnie, przerazil Campbella z powodu 
drobiazgowej dokladnosci, z jak^ zostal na nich opisany obey szescian. 
Zgadzal si$ kazdy szczegol - wymiary, konsysteneja, pokryty hieroglifami 
dysk w srodku, hipnotyezne efekty. Po tym jak przemyslal cal^. t$ sprawQ 
raz i drugi, w ciemnosciach dziwnej sytuacji, w jakiej siQ znajdowal, zacz^l 
siQ zastanawiac, czy cale to doswiadezenie z krysztalowym szescianem - a 
nawet samo jego istnienie - nie byly noenym koszmarem wywolanym 
przez wybryk podswiadomego wspomnienia o tej dawnej, 
ekstrawaganckiej, szarlatanskiej lekturze. Jesli jednak tak bylo, koszmar 
nadal musial dzialac, poniewaz jego obeeny, ewidentnie bezcielesny stan, 
nie mial w sobie nawet sladu normalnosci. 

Czasu wykorzystanego na to intryguj^ce wspomnienie i refleksjQ, 
Campbell nie byl w stanie nawet oszacowac. Wszystko, co dotyezylo jego 
stanu, bylo tak nierealne, ze zwykle pomiary i obliczenia staly siQ 
pozbawione znaezenia. Wydawalo si$, ze min^la wieeznose, ale moze nie 
min^lo wcale tak wiele czasu, zanim nie wydarzyla siQ kolejna nagla 
przerwa. Wszystko co siQ stalo, bylo takie dziwne i niewytlumaczalne, jak 
czerri, ktora nast^pila potem. Pojawilo si$ pewne odczucie - raezej umyslu 
niz ciala - i Campbell natychmiast poczul, ze jego mysli kieruj^. siQ, albo 
s^ przyei^gane, bez jego kontroli w skl^biony, chaotyczny sposob. 

Wspomnienia wylanialy siQ bez zadnej jego wladzy nad tym procesem 
oraz zadnego powi^zania mi^dzy nimi. Wszystko co wiedzial - cale jego 
zycie osobiste, tradycje, wiedza naukowa, marzenia, idee i inspiraeje - 
wytrysn^ly jak fontanna, gwaltownie, jednoczesnie, z oszalamiaj^c^ 
pr^dkosci^ i w takiej ilosci, ze wkrotce nie byl w stanie sledzic 
poszczegolnych koncepcji. Parada calej zawartosci jego umyslu zmienila 
siQ w lawin^, kaskadQ, wir. Bylo to rownie straszne i oszalamiaj^ce jak 
hipnotyezny lot przez kosmos, gdy poci^gn^l go krysztalowy szescian. W 
koncu wyci^gni^to z niego cal^. osobowosc, co spowodowalo ponown^ 
utrat^ swiadomosci. 

Kolejna niemierzona pustka - a pozniej powolny strumyezek odczuc. 
Tym razem mialy one charakter fizyezny, nie mentalny. Szafirowe swiatlo i 
przyeiszony odglos odleglego dzwi^ku. Pojawily siQ wrazenia dotykowe - 
byl juz w stanie uzmyslowic sobie, ze lezy na czyms wyci^gni^ty, chociaz 
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w poczuciu ciala pojawily siQ jakies dziwne, zdumiewaj^ce odczucia. Nie 
potrafil pogodzic odczucia dotyku podtrzymuj^cej go powierzchni, z 
ksztaltami swego ciala - a nawet ogolnie z ksztaltami ludzkiej postaci. 
Probowal poruszyc r^koma, ale nie zauwazyl zadnej konkretnej reakcji 
swego ciala na podj^t^ probQ. Zamiast niej pojawily siQ nieznaczne, 
pozbawione efektu, skurcze nerwowe, na calym obszarze, ktory zdawalo 
siQ wyznaczac jego cialo. 

Probowal szerzej otworzyc oczy, ale stwierdzil ze nie moze kontrolowac 
ich mechanizmu. Szafirowe swiatlo dochodzilo w rozproszony, mglisty 
sposob i w zadnym miejscu nie mogl siQ celowo skoncentrowac na czyms 
bardziej konkretnym. Stopniowo jednak, wrazenia wzrokowe, zacz^ly siQ 
przebijac w osobliwy, niezdecydowany sposob. Zakres i jakosc widzenia 
nie byly takie, do jakich byl przyzwyczajony, ale byl w stanie z grubsza 
powi^zac ten zmysl z tym, co znal jako wzrok. Kiedy zmysl ten uzyskal 
pewien stopien stabilnosci, Campbell uswiadomil sobie, ze ci^gle jeszcze 
musi tkwic w kleszczach koszmaru. 

Wygl^dalo na to, ze jest w jakims pomieszczeniu znacznych rozmiarow 
- o sredniej wysokosci, ale o duzej, proporcjonalnej powierzchni. Z kazdej 
strony - a mogl najwyrazniej patrzec na wszystkie cztery strony 
jednoczesnie - znajdowaly siQ wysokie, w^skawe szczeliny, wydaj^ce si^ 
sluzyc jako kombinacja drzwi i okien. W pomieszczeniu byly rowniez jakies 
osobliwe niskie stoly lub podium, ale zadnego umeblowania normalnej 
natury i rozmiarow. Przez szczeliny wpadaly strumienie szafirowego 
swiatla, a za nimi mozna bylo mgliscie dostrzec boki i dachy 
fantastycznych budynkow, wygl^daj^cych jakby byly poskladane z kostek. 
Na scianach - na pionowych panelach mi^dzy szczelinami - znajdowaly siQ 
obce napisy, o dziwnie niepokoj^cym charakterze. Min^lo troche czasu, 
zanim Campbell zrozumial dlaczego tak bardzo go one trapily - dostrzegl 
wtedy, ze byly to w powtarzaj^cych siQ sekwencjach, dokladnie takie 
same znaki jak niektore z hieroglifow na dysku w krysztalowym 
szescianie. 

Najbardziej jednak koszmarnym elementem tego wszystkiego, bylo 
cos, co wydarzylo siQ pozniej. Zacz^lo si$ to od zywego stworzenia, ktore 
wkrotce weszlo przez jedn^ z tych szczelin, zmierzaj^c ewidentnie w jego 
strong, nios^c metalowe pudelko o dziwacznych proporcjach i szklistych, 
podobnych do luster powierzchniach scianek. W tym stworzeniu nie bylo 
nic ludzkiego - nic ziemskiego - nawet z ludzkich mitow i snow. Byl to 
gigantyczny bladoszary robak albo stonoga, o obwodzie zblizonym do 
obwodu czlowieka i dwa razy wi^kszej dlugosci. Mialo glowQ w ksztalcie 
dysku, wyraznie pozbawion^ oczu, obwiedzion^ dookola rz^sami, z 
purpurowym otworem posrodku. Slizgalo siQ na tylnych parach odnozy, z 
przedni^ cz^sci^ ciala uniesion^ pionowo - odnoza w tej cz^sci, co 
najmniej dwie pary, sluzyly jako r^ce. Wzdluz gornej cz^sci grzbietu 
stworzenia wyrastal dziwaczny purpurowy grzebien, a jego groteskowe 
cielsko konczyl wachlarzowaty ogon z jakiejs szarej membrany. Wokol 
karku stwor mial pierscien z elastycznych czerwonych kolcow, ktore 
skr^caj^c siQ wysylaly trzaskaj^ce i brzQcz^ce dzwi^ki, w zamierzonym, 
umyslnym rytmie. 
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Byl to naprawdQ punkt szczytowy przezywanego przez niego 
koszmaru, w calej okazalosci - gwozdz programu tej szalonej fantazji. Ale 
nawet ten deliryczny widok nie spowodowal jeszcze, ze George Campbell 
zapadl po raz trzeci w nieswiadomosc. Powodem byla kolejna rzecz - 
ostateczna kropla, ktora przelala kielich. Kiedy bezimienny robak ze swym 
blyszcz^cym pudelkiem, posuwal s\q w jego strong, cofaj^cy siQ czlowiek 
pochwycil na lustrzanej powierzchni scianki, przelotny widok tego, co 
powinno bye jego wlasnym cialem. Ale - w straszliwy sposob 
potwierdzaj^c nieuporz^dkowane i niezwykle odczucia George'a - to co 
ujrzal odbite w wypolerowanym metalu, wcale nie bylo jego cialem. 
Zamiast niego pojawilo siQ w nim ohydne, bladoszare, pot^zne cielsko 
wielkiej stonogi. 


[Robert E. Howard] 

Z tej ostatniego fazy bezsensu, wylonil siQ z pelnym zrozumieniem 
swojej sytuaeji. Jego umysl zostal uwi^ziony w ciele przerazaj^cego 
tubylca z innej planety, podezas gdy, gdzies po drugiej stronie 
wszechswiata, jego cialo goscilo osobowosc potwora. 

Zdusil w sobie slepe przerazenie. Oceniaj^c z kosmieznego punktu 
widzenia, dlaczego niby taka metamorfoza mialaby go przerazac? Zycie i 
swiadomosc byly jedynymi rzeczywistymi rzeczami we wszechswiecie. Ich 
forma byla niewazna. Jego obecne cialo bylo ohydne tylko wedlug 
ziemskich standardow. Strach i obrzydzenie roztopily siQ w 
poekscytowaniu tytaniczn^ przygod^. 

W kazdym razie, czy jego dawne cialo nie bylo tylko powlok^, ktora i 
tak miala ostateeznie zostac odrzucona w chwili smierci? Nie zywil 
zadnych sentymentalnych iluzji, zwi^zanych z zyciem, jakie pozostawil za 
sob^.. Czy kiedykolwiek dalo mu ono cos, poza trudem, ubostwem, ci^gl^ 
frustracj^ i represj^? Jezeli nawet to nowe zycie, ktore mial przed sob^., 
nie oferuje mu wi^cej, to przynajmniej nie oferuje mu mniej. Intuicja 
mowila mu, ze moze spodziewac siQ wi^cej - znaeznie wi^cej. 

Z uczciwosci^ mozliw^ tylko wtedy, gdy zycie czlowieka zostanie 
obnazone do golych podstaw, uswiadomil sobie, ze z przyjemnosci^. 
wspominal jedynie fizyezne rozkosze swego poprzedniego zycia. Ale 
wszystkie fizyezne mozliwosci zawarte w tamtym ziemskim ciele, 
wyezerpaly siQ juz dawno temu. Ziemia nie dostarczala mu nowych 
podniet. Ale posiadaj^c to nowe, obce cialo, czul dreszczyk obietnic 
dziwnych, egzotycznych przyjemnosci. 

Narastalo w nim niekontrolowane uniesienie szcz^scia. Byl czlowiekiem 
bez planety, wolnym od wszelkich konwenansow i kr^puj^cych zwyczajow 
zarowno Ziemi, jak i tej obcej planety, wolnym od wszelkich sztucznych 
ograniczen we Wszechswiecie. Byl bogiem! Z ponurym rozbawieniem 
pomyslal o swym ciele poruszaj^cym si$ posrod tych wszystkich ziemskich 
spraw i spolecznosci, podezas gdy przez caly czas z okien oczu George'a 
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Campbella wygl^da obey potwor, patrz^c na ludzi, ktorzy gdyby o tym 
wiedzieli, uciekliby z krzykiem. 

A niech tam sobie chodzi po Ziemi, urzedzajec wszystkie rzezie i 
zniszczenia, jakie uda mu siQ poczynic. Ziemia i zamieszkujece je rasy, 
przestaly miec dla George'a Campbella jakiekolwiek znaezenie. Tam byl 
tylko jednym z miliarda szarych ludzi, uwi^zanych w miejscu przez 
ogromne nagromadzenie konwenansow, praw i zwyczajow, skazanych na 
zycie i smierc w swej paskudnej niszy. Ale dzi^ki jednemu skokowi na 
slepo, wzniosl si$ ponad wszystkich innych. To nie byla smierc, ale 
odrodzenie - narodziny w pelni rozwini^tego umyslu, z nowoodkryte 
wolnoscie, ktora niewiele sobie robila z fizyeznego uwiQzienia na Yekub. 

Drgn^l. Yekub! Tak nazywala siQ ta planeta, ale sk^d on to wiedzial? 
Potem zorientowal siQ, ze zna rowniez imi^ tego, ktorego cialo zajmowal - 
Tothe. Wspomnienia, gl^boko wyryte w mozgu Tothe, poruszyly go - 
cienie wiedzy, posiadanej przez Tothe. Wryly si$ gl^boko w fizyezne tkanki 
jego mozgu, a teraz przemawialy mgliscie, jako zaimplantowane 
instynkty, do George'a Campbella. Jego ludzka swiadomosc pochwycila je i 
przetlumaczyla, pokazujec drog$ nie tylko ku bezpieczenstwu i wolnosci, 
ale ku mocy duszy, odartej do poziomu najbardziej prymitywnych 
impulsow, pragn^cej. Na Yekub moglby zyc nie jako niewolnik, lecz krol! 
Tak jak ci antyezni barbarzyncy, ktorzy zasiadali na tronach dostojnych 
imperiow. 

Po raz pierwszy zwrocil uwagQ na swoje otoczenie. Lezal nieruchomo 
na podobnym do kanapy meblu posrodku tego fantastyeznego 
pomieszczenia, a przed nim stala stonogowata istota, trzymajeca 
wypolerowane metalowe rzecz i trzaskajeca kolcami na szyi. Campbell 
zorientowal si$, ze obey mowi cos do niego, i zaczynal mgliscie rozumiec, 
co zostalo powiedziane, poprzez zaimplementowane procesy myslowe 
Tothe, tak samo jak i wiedzial, iz tamten nazywa siQ Yukth, i jest 
najwyzszym panem nauki. 

Campbell nie zwracal jednak na niego zadnej uwagi, poniewaz ukladal 
w glowie swoj desperacki plan, plan tak obey sposobowi myslenia Yekub, 
ze przekraczal zdolnosci pojmowania Yuktha, dzi^ki czemu zaskoezyl go 
zupelnie nieprzygotowanego. Yukth, podobnie jak Campbell, widzial lez^cy 
na pobliskim stole ostro zakonezony kawalek metalu, ale dla Yuktha byl to 
tylko przyrz^d naukowy. Nawet nie pomyslal, ze moglby on zostac uzyty, 
jako bron. Ziemski umysl Campbella dostarezyl odpowiedniej wiedzy i 
dzialanie, majece miejsce po chwili, wprawilo cialo Tothe w ruchy, jakich 
zaden czlowiek na Yekub nigdy jeszcze nie wykonywal. 

Campbell chwycil szpiczasty kawalek metalu i poci^gn^l gwaltownie 
prujecym ruchem w gor$. Yukth cofn^l siQ i przewrocil, z wn^trznosciami 
wyplywajecymi mu na podlog^. W mgnieniu oka, Campbell pomkn^l ku 
drzwiom. Szybkosc jego ruchow byla zdumiewajeca, pelna radosci ze 
spelniajecych siQ obietnic jakie mu dawaly nowe odczucia fizyezne. 

Biegn^c, kierowal siQ w pelni instynktowne wiedzy, zaimplantowane w 
odruchach fizycznych Tothe, tak jakby ponownie siQ narodzil, z odr^bne 
swiadomoscie w nogach. Cialo Tothe nioslo go droge, ktore pokonywalo 
dziesi^tki tysi^cy razy, ozywiane przez umysl czlowieka z Yekub. 
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Pogonil krQtym korytarzem, dalej okr^cjlymi schodami do gory, a 
potem przez jakies rzezbione wrota. Te same instynkty, ktore go tutaj 
sprowadzily, powiedzialy mu ze znalazl to czego szukal. Stal w okr^cjlym 
pomieszczeniu, z kopulastym sklepieniem, przez ktore przes^czalo siQ 
sine, niebieskie swiatlo. Posrodku podlogi o wszystkich barwach tQczy 
wznosila siQ dziwna konstrukcja, zbudowana warstwa na warstwie, kazda 
w odmiennym, jaskrawym kolorze. Ostatni poziom tworzyl purpurowy 
stozek, z wierzcholka ktorego wydobywaly siQ klQby niebieskiej mgly, 
dryfuj^ce w gorQ w strong wisz^cej w powietrzu sfery - sfery rozjasnionej 
jak przeswituj^ca kosc sloniowa. 

To, jak oznajmily mu glQboko wryte w pamiQC wspomnienia Tothe, byl 
bog Yekub, ktorego imiQ, chociaz ludzie tutaj bali siQ go i czcili, 
zapomniane bylo juz od miliona lat. MiQdzy nim a oltarzem, ktorego nigdy 
nie tknQla ludzka rQka, stal kaplan-robak. DotkniQcie oltarza bylo 
bluznierstwem, ktore nigdy by nie przyszlo do glowy zadnemu czlowiekowi 
z Yekub. Kaplan-robak stal sparalizowany przez zgrozQ, do chwili kiedy 
kawalek metalu Campbella nie wydarl z niego zycia. 

Na swoich stonozych nozkach, Campbell wdrapywal siQ na kolejne 
warstwy oltarza, nie zwazaj^c na zmiany jakie mialy miejsce w unosz^cej 
siQ sferze, ani na dym, ktory teraz wydobywal siQ niebieskimi chmurami. 
Upajala go z^clza wladzy. Przes^dow z Yekub bal siQ nie bardziej, niz tych 
z Ziemi. Maj^c w rQkach tQ kulQ, stanie siQ krolem Yekub. Ludzie-robaki 
nie osmiel^ siQ niczego mu zabronic, kiedy bQdzie trzymal ich boga jako 
zakladnika. Wyci^gn^l rQkQ w strong kuli - obecnie juz nie w kolorze kosci 
sloniowej, lecz czerwonej jak krew... 


[Frank Belknap Long] 

Cialo George'a Campbella wyszlo z namiotu, zanurzaj^c siQ w jasn^ 
sierpniow^ noc. Powolnym, chwiejnym krokiem, wQdrowalo miQdzy pniami 
ogromnych drzew, po lesnej sciezce, zasypanej slodko pachn^cymi 
sosnowymi iglami. Powietrze bylo chlodne i ostre. Niebo wygl^dalo jak 
odwrocona czasza ze zmrozonego srebra, poznaczone plamkami 
gwiezdnego pylu, a daleko na polnocy zorza polarna rozposcierala dlugie 
pasma ognia. 

Glowa id^cego czlowieka, kolysala siQ ohydnie z boku na bok. Z 
k^cikow jego rozluznionych ust wyplywaly grube nitki bursztynowej 
pienistej sliny, trzepocz^ce na nocnym wietrzyku. Pocz^tkowo poruszal siQ 
wyprostowany, tak jak szedlby czlowiek, ale stopniowo w miarQ jak 
namiot coraz bardziej siQ oddalal, jego postawa ulegala zmianie. Tors 
niemal niedostrzegalnie zacz^l siQ pochylac, a czlonki jakby skracac. 

Na odleglej kosmicznej planecie, podobne do stonogi stworzenie 
b^d^ce Georgem Campbellem, przycisnQlo do piersi boga, ktorego obrysy 
byly czerwone jak krew, i pobieglo owadzimi szarpniQciami przez tQczowo 
ubarwion^ salQ, wypadaj^c nastQpnie poprzez potQzne wrota na jasne 
swiatlo obcych slonc. 
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Lawiruj^c mi^dzy ziemskimi drzewami, wygl^daj^c jak niezdarnie 
poruszaj^ce siQ czlowiek-zwierz^, cialo George'a Campbella dopelnialo 
swego pozbawionego umyslu przeznaczenia. Dlugie, szponiasto 
zakonczone palce odci^galy gal^zie z pachn^cych zaslon z sosnowych 
igiel, zmierzaj^c w kierunku szeroko rozlanej tafli blyszcz^cej wody. 

Na dalekiej pozagalaktycznej planecie robakowatego ludu, George 
Campbell poruszal siQ pomi^dzy blokami czarnych cyklopich murow, 
dlugimi, obsadzonymi paprociami alejami, trzymaj^c w gorze okr^cjlego, 
czerwonego boga. 

Na Ziemi, w lesnym poszyciu kolo blyszcz^cego jeziora, gdzie umysl 
robakowatego stworzenia zamieszkal rozchwiane instynktami cialo, rozlegl 
siQ ochryply zwierz^cy wrzask. Ludzkie z^by zatopily siQ w mi^kkim 
zwierz^cym futrze, rozerwaly ciemne zwierz^ce cialo. Niewielki srebrny lis 
w szalenczym odwecie wbil swoje kly w porosni^ty futrem nadgarstek 
czlowieka i szarpal siQ przerazony, kiedy jego krew tryskala na wszystkie 
strony. Z wolna cialo George'a Campbella wstalo, z ustami zachlapanymi 
swiez^ krwi^. Z dziwacznie kiwaj^cymi siQ gornymi czlonkami, ruszylo w 
strong wod jeziora. 

Kiedy stworzenie, b^d^ce Georgem Campbellem, pelzalo pomi^dzy 
czarnymi kamiennymi blokami, tysi^ce robaczych postaci padalo przed 
nim na twarz w blyszcz^cym pyle. Gdy tak zmierzal powolnymi, falistymi 
ruchami, w strong tronu duchowego imperium przewyzszaj^cego 
wszystkie wladztwa Ziemi, z jego wij^cego si$ ciala zdawala si$ emanowac 
boska pot^ga. 

Traper przedzieraj^cy siQ ze zm^czeniem przez g^ste lasy, na Ziemi, w 
poblizu namiotu, w ktorym robakowate stworzenie zamieszkalo w ciele 
George'a Campbella, doszedl do blyszcz^cych wod jeziora i dostrzegl, ze 
unosi siQ na nich cos ciemnego. Sp^dzil w lesie cal^. noc i w bladym blasku 
switu, zmQczenie otulalo go olowianym plaszczem. Ale plywaj^cy ksztalt 
byl wyzwaniem, ktoremu nie potrafil siQ oprzec. Podszedl do kraw^dzi 
wody, ukl^kn^l w mi^kkim mule i wyci^gn^l siQ w strong plywaj^cej na 
wodzie masy. Powoli przyci^gn^l j^ do brzegu. 

Daleko w przestrzeni kosmicznej, robakowate stworzenie nios^ce 
swiec^c^ czerwieni^ kulQ, wspi^lo siQ na tron, swiec^cy jak konstelacja 
Kasjopei pod pokryw^ obcych hiper-slonc. Trzymane przez niego w gorze 
wielkie bostwo zalalo energy jego robacze cialo, wypalaj^c w bialym ogniu 
nieziemskiej duchowosci, wszystkie zwierz^ce nieczystosci. 

Na Ziemi, traper spogl^dal z niewypowiedzianym przerazeniem na 
poczernial^, wlochat^ twarz topielca. To byla zwierz^ca twarz, odrazaj^co 
antropoidalna w konturze, ale wystawal z niej poskr^cany, znieksztalcony 
pysk, z ktorego wylewala siQ czarna maz. 

— Ten, ktory szukal twego ciala w gl^binach Czasu, otrzymal niezbyt 
wlasciwe dziedzictwo — oznajmil czerwony bog. — Zaden potomek Yekub 
nie jest w stanie kontrolowac ciala czlowieka. 

— Na calej Ziemi, zywe stworzenia rozszarpuj^ siQ nawzajem i 
pozeraj^ z niewyslowionym okrucienstwem swych krewnych i przyjaciol. 
Umysl zadnej robakopodobnej istoty nie zdola opanowac zwierz^cego ciala 
czlowieka, wiecznie pragn^cego zdobyczy. Tylko ludzkie umysly 


14 



instynktownie uwarunkowane w ci^cju dziesi^ciu tysi^cy pokolen mog^ 
utrzymac instynkty czlowieka w ryzach. Twoje cialo na ziemi, zniszczy 
samo siebie, szukaj^c krwi swych zwierz^cych braci, szukaj^c chlodnej 
wody, w ktorej b^dzie moglo siQ bez przeszkod wytarzac. Szukaj^c w 
koncu takze zniszczenia, poniewaz jego instynkt smierci jest potQzniejszy 
niz instynkty zycia, i zniszczy samo siebie, w poszukiwaniu pylu, z ktorego 
powstalo. 

Tak przemowil do George'a Campbella, okr^gly, czerwony bog z 
Yekub, w odleglym segmencie kontinuum czasoprzestrzeni, kiedy ten 
pierwszy oczyszczony ze swych wszystkich zwierz^cych pragnien, zasiadt 
na tronie i rz^dzil imperium robakow, m^drzej, lagodniej i bardziej 
sprawiedliwie, niz ktorykolwiek z ludzi rz^dzil jakimkolwiek imperium 
czlowieczym. 


KONIEC 
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